
Наступило утро отъезда Нади на Север. 

 

Зрелище многочисленных экипажей, выстроившихся в ряд под утренним солнцем, было
поистине впечатляющим. 

 

Большинство из них были экипажами, везущими приданое невесты, и Винтерфеллам ничего не
оставалось, как прищёлкнуть языками, глядя на семью Балазит и их огромное приданое.

 

Фабиан, самый молодой из сопровождающих рыцарей, восхищался бесконечной вереницей
экипажей.

 

- Вау… Я знаю, что эта семья богата, но это потрясающе. 

 

- Тц, держу пари, что это деньги, которые они вымогали у своих собственных людей. 

 

- Но я думал, что они не заплатят ни пенни семье врага. 

 

- Ты хочешь сказать, что тебе не нужно спасать лицо и выдавать свою дочь замуж с пустыми
руками? Более того, приданое традиционно является собственностью жены. Так откуда
ты знаешь, потратит ли она все эти деньги на наших людей или потратит их на что-то другое?

 

И когда два рыцаря говорили о приданом...



 

Маркиз Винтерфелл, Гленн Винтерфелл, одетый в свой дорожный костюм, появился со своей
любимой лошадью.

 

Первым его заметил и поприветствовал Фабиан. 

 

- Ой! Добрый день, маркиз!

 

- Где она?

 

- Похоже, она ещё не приехала… А, вот и она. Даже тигр придёт, если я скажу, что это
произойдёт.

 

Через северные ворота в стене замка появилась карета с выгравированным фамильным гербом
Балазитов. 

 

Словно для того, чтобы показать статус могущественного герцога, карета была такой же
причудливой, как и та, что принадлежала королевской семье.

 

Вскоре карета остановилась. 

 

Первым из кареты вышел герцог Балазит, отчего выражение лица Гленна мгновенно



сморщилось, а за ним последовала невеста, Надя.

 

К счастью, у неё не было никаких черт, похожих на её отца, а это означало, что любой нашёл
бы её хорошенькой.

 

Она была похожа на свою мать, которая, как говорили, была простолюдинкой. Как только
будущая невеста маркиза Винтерфелла вышла из кареты, она начала оглядываться по
сторонам.

 

Похоже, она искала своего жениха. Но, как только она нашла Гленна, на её лице появилась
неожиданно яркая улыбка. 

 

- Гленн!

 

После такого крика она подбежала, как щенок, и обняла его.

 

Надя подняла глаза и спросила, всё ещё обнимая Гленна. 

 

- Вы долго ждали?

 

- Нет, я только что пришёл. Я был бы признателен, если бы вы немного держались на
расстоянии. 



 

- Ах...

 

Надя сделала два шага назад от холодного толчка. 

 

Отойдя от Гленна, Надя широко открыла глаза и посмотрела вверх. Глаза наполнились
печалью, как будто она была шокирована его холодным ответом. 

 

-......

 

Эта женщина… почему она так на него смотрит? Странное чувство вины закралось в душу
Гленна, когда он посмотрел на её разочарованное лицо.

 

Как он должен это описать? Было такое чувство, будто он только что оттолкнул кошку за то,
что она вела себя мило.

 

Это было похоже на то, как будто маленькая коричневая кошка смотрела на него с
потрясённым лицом. 

 

Так думал не только Гленн. Даже два рыцаря, стоявшие рядом с ним, выглядели
взволнованными.

 



В этой неловкой атмосфере тишину нарушил голос герцога Балазита. 

 

- Надя, ты даже больше не можешь посмотреть на своего отца? Боже. 

 

- Ни в коем случае, отец. 

 

Герцог подошёл и похлопал дочь по плечу. 

 

Тем временем его взгляд был прикован к Гленну. Он посмотрел прямо на него и сказал: 

 

- Хорошо позаботьтесь о моей дочери. 

 

- Конечно. 

 

-………

 

В этой ситуации не должен ли он сделать заявление, что не заставит её страдать всю
оставшуюся жизнь? 

 

При виде того, как Гленн небрежно разговаривает с ним, своим тестем, брови герцога
Балазита слегка дёрнулись. 



 

Однако, как опытный дворянин, он сразу же скрыл своё раздражение и заговорил с Надей. 

 

- Обязательно навести хотя бы один раз. Ты всегда можешь навестить отца, когда бы ты ни
была в столице. 

 

- Я буду очень скучать по вам.

 

- Такое чувство, что только вчера ты была ребёнком, а сейчас ты выходишь замуж. Когда ты
успела вырасти такой большой?

 

Ух... Надя почти подавилась. 

 

Только психопат мог сказать это бесстыдно и вести себя как искренне обеспокоенный отец. 

 

Ей было трудно контролировать выражение своего лица, потому что она сдерживала тошноту. 

 

К счастью, в глазах других людей Надя казалась грустной, потому что ей пришлось расстаться
со своей семьёй.

 

Добрый Бог помог ей, которая изо всех сил старалась вынести отвращение, которое она
чувствовала внутри.



 

- Тебе следует поторопиться и ехать. Север далеко отсюда. Тебе нужно поторопиться. 

 

Надя чуть не сказала "спасибо". 

 

Она попрощалась с отцом, стараясь не выглядеть слишком счастливой. 

 

- Тогда... Я сейчас пойду, отец.

 

- Я верю, что у тебя всё получится. 

 

- Конечно.

 

Надя несколько раз оглянулась, притворяясь, что у неё остались какие-то чувства, когда она
садилась в экипаж. 

 

Она помахала герцогу Балазиту из кареты. На первый взгляд, они были отцом и дочерью, у
которых, казалось, были хорошие отношения. 

 

Гленн не знал, почему он был расстроен разыгравшейся перед ним нежной сценой. Затем он
вскочил на коня и прищёлкнул языком.



 

Когда их предводитель сел на коня, рыцари начали двигаться.

 

Слуги сели в карету, а рыцари направились к своим сёдлам. 

 

После того, как все приготовления были закончены, солдат на переднем крае закричал. 

 

- Давайте двигаться!

 

Наконец, колонна двинулась обратно в поместье Винтерфеллов. 

 

В отличие от того времени, когда они приезжали в столицу, группы возвращались с невестой и
приданым своего лидера.

 

 * * * 

 

- Маркиз, маркиз! У меня есть вопрос.

 

- Возвращайся к себе, Фабиан. 

 



- Позвольте мне спросить вас об одной вещи, и я вернусь.

 

-………

 

Гленн снял его с крючка, потому что он был самым молодым. Он прищурился и посмотрел в
сторону. 

 

Фабиан, с улыбкой на лице, придвигал своё лицо ближе. 

 

- Что?

 

- О новой мадам… Вам не кажется, что она действительно влюблена в вас?

 

- Если ты хочешь сказать глупость, возвращайся прямо сейчас. 

 

- Нет-нет, мне действительно так показалось!"

 

Вместо того чтобы вернуться к себе, Фабиан продолжал говорить более внимательно.

 

- Я думал, что это был план, спланированный герцогом Балазитом. Но сегодня я думаю, что,
возможно, это правда, что она влюбилась в вас с первого взгляда. 



 

- Я не знал, что у тебя есть талант писателя. Ты хочешь, чтобы я лишил тебя рыцарского
звания прямо сейчас? Я думаю, тебе следует сменить работу.

 

- Ха-ха, вы хорошо умеете говорить то, чего не хотите говорить. В любом случае, маркиз, я
говорю о вашей будущей жене. У вас обоих были какие-нибудь отношения в прошлом?

 

- Если бы у нас было подобное, я бы ни за что не забыл. Клянусь, я никогда не встречал её,
насколько помню.

 

На самом деле, Гленн однажды задумался о том, были ли у него с ней отношения, которых он
не помнил. 

 

Однако, сколько бы он ни думал об этом, маловероятно, что он, проведший большую часть
своей жизни в поместье Винтерфелл и на поле боя, и юная дочь герцога Балазита, выросшая в
столице, встретились. 

 

Тем не менее, он смутно догадывался, почему Фабиан задал такой вопрос. 

 

Это было потому, что актёрское мастерство Нади, притворяющейся влюблённой женщиной,
было превосходным. 

 

Такие вещи, как застенчивые взгляды, которые она бросала на него всякий раз, когда их глаза
встречались, или улыбки, как будто она не знала, что делать, только потому, что была слишком
счастлива.



 

Если бы он был немного моложе и немного более незрелым, он, возможно, поверил бы ей.

 

Если все её действия были выполнены после расчёта реакции другого, то..... 

 

"Она невероятная лиса". 

 

Лиса с девятью хвостами, возможно, более опасная, чем герцог Балазит. 

 

Не было ничего странного в том, что такой незрелый молодой человек, как Фабиан, был
одурачен. 

 

- Фабиан, не доверяй ей, - серьёзным тоном предупредил Гленн своего младшего рыцаря. 

 

- Что? 

 

- Она дочь герцога Балазита. Это значит, что она - дитя хитрой змеи. Независимо от того, что
она говорит или делает, ты не должен верить, что она искренна. Она приехала не как невеста,
а как бомба, заложенная герцогом в сердце нашей территории. Ты никогда не можешь знать,
когда она внезапно вонзит тебе нож в спину.

 

- Ах… Я полагаю, так оно и есть?



 

- Если ты мне не веришь, посмотри, как она тратит своё приданое. Она никогда не оставит нам
свой денежный мешок. Даже если приданое будет использовано на нашей территории, она
остановится после того, как достаточно покрасуется. 

 

Это правда, что приданое было собственностью жены. Но в тот момент, когда она выйдет
замуж, она станет экономически единой со своим мужем.

 

Трудности мужа были трудностями жены. Большинство жён с готовностью предлагали
своё приданое, когда в их семье возникали трудности. 

 

Если бы семья Винтерфелл когда-нибудь столкнулась с экономическим кризисом и она
оставила свои деньги себе, это показало бы, что признание Нади в любви было фальшивым и
что она не считала Гленна членом семьи.

 

- Гм.... - пробормотал Фабиан. Доводы Гленна звучали вполне правдоподобно. 

 

Отношение тихой дочери их врага, с которой он только что познакомился, и слова его
господина. Было бы очевидно, что его вера склонялась к последнему.

 

Гленн отдал свой беспокойный рыцарский приказ.

 

- Если ты получил свой ответ, поторопись вернуться на своё место. Насколько я помню,
ты сопровождаешь Надю Балазит.



 

- О, это верно. 

 

- Существует риск внезапного нападения, так как главная дорога скоро закончится. Если она
пострадает или умрёт по дороге, это всё равно что дать герцогу повод. Сосредоточься на своей
миссии, чтобы она не пострадала.

 

- Да. 

 

Фабиан натянул поводья и повернул голову своей лошади. 

 

Когда он вернулся на своё прежнее назначенное место, то увидел в открытое окно будущую
жену маркиза. 

 

Было невозможно игнорировать её пристальный взгляд, потому что карета была рядом с ним. 
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